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Metodický list 

PL může být použit celý nebo jen jeho části, je určen  pro procvičení, opakování, shrnutí  nebo

prověření gramatického učiva.

PL je vypracován od nejjednodušších po složitější úkoly.  Cílem je systematizovat gramatické učivo a zlepšit výsledky žáků.

Interaktivní prostředí umožňuje lepší praktické využití PL a větší přehlednost procvičovaného učiva.

Časové věty
I. Současnost děje vedlejší a hlavní věty uvádějí spojky:

                  wenn, als – když
                  während – zatímco

                  seitdem – od té doby, když

                  solange – pokud, dokud

                  sooft – kdykoli

                  Wenn ich zur Schule komme, gehe ich zuerst ins Bufett. Als ich zum ersten Mal in Prag         

                  war, besuchte ich das Nationaltheater. Während sie kocht, arbeitet  ihr Mann in der

                  Werkstatt. Seitdem ich Deutsch lerne, besuche ich gern Deutschland. Solange der Unter-

                  richt dauert, müssen wir in der Schule bleiben. Sooft du uns besuchen hast, warst du

                  immer willkommen.

                  Použití spojky  wenn a als:

                  Spojka als vyjadřuje děj, který se odehrál jednou v minulosti.

                  Als ich fünf Jahre alt war, konnte ich schon lesen.
                  Spojka wenn vyjadřuje opakovaný děj v minulosti, děj v přítomnosti a budoucnosti.

                  Immer wenn ich in Prag war, besuchte ich das Nationaltheater. Wenn ich in Prag bin,

                  besuche ich ein Theater. Wenn ich in Prag studieren werde, werde ich viele Theater

                  besuchen.

              1. „als“ nebo „wenn“?

                 …......er nach Hause kommt, nimmt er immer etwas zum Essen.

                 Er war immer bei uns,.........etwas schief gegangen ist.

                 …......ich in die Stadt ging, musste ich mir immer etwas kaufen.

                 …......Tobias zwanzig Jahre alt war, begann er an der Uni zu studieren.

                 …......wir zur Disko gehen, schminken wir uns immer.

              2. Spojte věty spojkou während.

                  Ich schlafe. Er muss schon aufstehen.

                  Sie kochte. Er lies eine Zeitung 

                  Wir lernen. Sie gehen lieber ins Stadion.

                  Wir werden fernsehen. Sie werden Radio hören.

II. Předčasnost vyjadřují spojky:


als – když


nachdem – poté, co


sobald/ sowie – jakmile


seitdem – od té doby, co


kaum/dass/ - sotva/že/

                  Platí zde pravidlo časové souslednosti. 

                  vedlejší věta                          hlavní věta

                  plusquamperfektum              préteritum 

                  perfektum                              přítomný čas

                Ve spisovné němčině se toto pravidlo dodržuje u spojky nachdem.

                  Nachdem er es erfahren hatte, dachte er lange darüber nach.

                  Nachdem der Blitz geschlagen hat, hört man den Donner.

1. Spojte věty spojkou“nachdem“.

                  Ich stieg in den Bus ein. Dann suchte ich einen Platz.

                  Ich schrieb eine Postkarte. Dann ging ich zur Post.

                  Ich komme nach Hause. Dann rufe ich dich an.

                  Zuerst studierte ich Femdschprachen. Dann begann ich in einem Kurs zu arbeiten.

                  Wir lesen ein Buch. Dann diskutieren wir über es.

III. Následnost vyjadřují spojky:


bevor/ ehe  – dříve, než

                  bis – než, pokud ne

                  Bevor du abreist, packe dir den Koffer ein.

                  Bevor er abreiste, hatte er mich angerufen.

                  Wir warten , bis er kommt.

                  Wir warteten, bis er kam.

             1. Dejte sloveso v závorce do správného času.

                 Nachdem  Käse zu teuer /werden/, /aufhören/ ich , ihn zu kaufen.

                 Als ich den letzten Dienstag Fenster/putzen/, /gehen/ er zum Training.

                 Bevor er /abreisen/,/ kontrollieren/ er immer, ob alles in der Wohnung in Ordnung ist.

                 Nachdem man die Straßen /verbessern/, /werden/ keine  Staus.

                 Wir /beginnen/ zu essen, sobald sie /ankommen/.

                 Bevor sie den Dieb/sehen können/, /klauen/ er ihr Geld.

                 Bevor ich schlafen/gehen/, /trinken/ ich eine  Tasse Tee.

         2. Zvolte správnou variantu.

                 Er sieht fern, / bis, als, während/ seine Kinder im Kinderzimmer spielen.

                 /Als, Wenn, Seitdem/ ich in Prag ankomme, sehe ich viele historische Baudenkmäler.

                 /Bis,Seitdem, Wenn/ ihr Lehrer sie nach etwas fragt, wird sie nervös.

                 /Sooft, Seitdem, Wenn/  ihr Mann gestorben ist, geht sie fast nie mit ihren 

                 Freundinnen aus.

                 /Wenn, Als, Bis/ ich Brot geschnitten habe, habe ich eine Maus darin gefunden.

                 Bernd hat sich den Knöchel gestaucht, /bis, als, wenn/ er in die Gaststätte gegangen ist
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